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The Problem

Researchers don’t work with archives t
Publishers don’t use OLAC e
Archives don’t maintain their OLAC feeds

General curators don’t take extra steps to curate for linguists

General repository software hasn’t implemented discipline &
specific metadata conventions

General metadata librarians view OLAC as only one of many

possibilities for community specific specialization options




The Solution WWM[(W[///

Structure the Linguist's
personal branding
efforts to include
OLAC participation
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What does it look like?

Rebecca Paterson

Postdoctoral Researcher

Centre national de la recherche
scientifique le laboratoire
Langage, Langues et Cultures
d'Afrique
Certified Linguistics Consultant
SIL Africa Area

EO®IOcv

Publications  Projects Teaching Master Classes  Skills Contact Q

Biography

I study how grammatical structures are used by speakers today and how these
grammatical structures may have developed over time. In these ways, I aim to
inform how we understand the capacity, diversity, and beauty of language.

d.

T use tools from 1 ion and linguistics to create corpora of oral

stories. These corpora are then used to demonstrate the natural grammatical
patterns used within the community. Using a collaborative process, I marshal
these oral stories from recording through to transcription and translation.

My research interests include African languages, morphosyntax, language
description and documentation, diachronic morphosyntax, and discourse
grammar. I am particularly interested in the morphosyntax of the Kainji languages
of Nigeria and how they can inform our understanding of the Niger-Congo
language family more broadly.

Interests Education

® Language description and & Ph.D. in Linguistics, 2019
University of Oregon

Dissertation

documentation
® Morphosyntax
& M.A. in Linguistics, 2007
University of North Dakota
Thesis
—

Kainji languages

Diachronic syntax

Publications

o Quickly discover relevant content by filtering publications.

@ On the development of two progressive constructions in Ut-Ma'in

Rebecea Paterson
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See all publications

Rebecea Paterson
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Rebecea Paterson

(55) () (1) (Ermmeres)

Sara Pacchiarotti, Rebecea Paterson, Amos Teo
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@ Possessed Woman

Ibrahim Yohanna, Rebecea Paterson, Sunday John

(Ge) (o)

@ Musa and Audu

Ibrahim Yohanna, Rebecea Paterson
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= Nominalization and predication in Ut-Ma'in

@ Narrative uses of the Ut-Ma'in (Kainji) Bare Verb form

@ Describing Mooré: a language of Burkina Faso

Citable as

Yohanna, Ibrahim (Speaker) & Rebecca Dow Smith Paterson (Transcriber).
2013. Musa and Audu. In Rebecca Dow Smith Paterson (Author)
Nominalization and predication in Ut-Ma'in. Ph.D. Dissertation, University of
Oregon. Eugene, Oregon. http://hdl.handle.net/1794/25259

Note: Audio is unpublished.

Tags: Dissertation  ut-Ma'in  Kainji ~ Narrative  Shortstory ~ Humor  Joke
Subject Languages. ut-Ma'in
Countries: Nigeria  USA
Cities: Eugene

Content Mediums: Print  Audio  Transcription

Organizations: University of Oregon




Building on Google Scholar
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eprints.
dcterms.

dcterms.
eprints.

="dcterms.
eprints.
dcterms.

eprints.

="dcterms.
DC.Date"

name="dcterms.

name="DC.Rights" content="Copyright 2013">
citation_online date" content="2019/08/02">

name=

name="citation keywords" content="Dissertation, ut-Ma'in, Kainji, Narrative, Shd

e="DC.Title" content="Musa and Audu">
citation_title" content="Musa and Audu">

DC.Creator" content="Ibrahim">
citation_author" content="Ibrahim">
DC.Creator" content="admin">
citation_author” content="admin">
.Subject" content="Dissertation">
.Subject" content="ut-Ma'in"> G S

.Subject" content="Kainji"> oogle ChOIar
.Subject" content=
.Subject”
.Subject" content
.Subject” content="Joke">
.Subject.Language" content="gel">
.Subject" content="ut-Ma'Ror">
.Subject" content="language_documentation">

.Subject" content="anthropological linguistics">
.Subject" content="olac_ls_language-documentation">
.Subject" content="olac_ls_anthropological-linguistics">
.Subject” content="primary text">

.Subject" content="olac_dt_primary-text">

.Description” content="

citation_publication date" content="2013">
DC.Publisher" content="University of Oregon">

title" content="Musa and Audu">
title" content="Musa and Audu">

"Narrative">

e tedl HTML metadata

"Humor">

his short narrative tells of two friends, Musa §
abstract" content="This short narrative tells of two friends, Musg
abstract" content="This short narrative tells of two friends, Mus{

bibliographicCitation" content="Yohanna, Ibrahim (Speaker) &amp;a
citation" content="Yohanna, Ibrahim (Speaker) &amp;amp; Rebecca D{
language" content="I50639-3:gel">

languages_3char" content="gel">

issued" content="2013-02-01">
content="2013-02-01">

publisher" content="University of Oregon">



The Workflow

Custom Custom
metadata in Hugo RSS Deploy ~OLAC
markdown template Hugo inclusion
documents

OLAC
Validation
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[outputs]

Custom output
in the default
config file

[mediaTypes]

[mediaTypes."application/manifest+json"]
suffixes = ["webmanifest"]

[mediaTypes."application/rss"]

[outputFormats]
[outputFormats.WebAppManifest]
2d1aTy| cation/manifest

[outputFormats.rss]
diaType = "application




OAIl & OLAC Settings
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Custom RSS template
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Code

< C & hughandbecky.us/Becky-CV/olac/oaixml wmlns
: s i - " mln
This XML file does not appear to have any style information associated with it. The document tree is shown below.

v<Repository xmlns="http://www.openarchives.org/0OAI/2.0/static-repository" xmlns:oai="http://www.openarchives.org/0AI/2.06/" xmlns:olac="ht xmlr
xmlns:z="https://hughandbecky.us/Becky-CV/schemas/zotero/" xmlns:dcterms="http://purl.org/dc/terms/" xmlns:xsi="http://www.w3.0rg/2001/XM xmlns
http://www.language-archives.org/OLAC/1.1/static-repository.xsd http://www.language-archives.org/OLAC/1.1/ http://www.language-archives.o ilne
http://dublincore.org/schemas/xmls/qdc/2006/01/06/dc.xsd http://purl.org/dc/terms/ http://dublincore.org/schemas/xmls/qdc/2006/01/06/dcte 2 §
CV/schemas/zotero/zotero-items.xsd">
<script/>
v<Identify>
<o0ai:repositoryName>Rebecca Paterson CV</oai:repositoryName>
<0ai:baseURL>https://hughandbecky.us/Becky-CV/olac/oai.xml</oai:baseURL>
<0ai:protocolVersion>2.0</0ai:protocolVersion>
<oai:adminEmail>i+olac@hp3.me</oai:adminEmail>
<oai:earliestDatestamp>2000-01-01</0ai:earliestDatestamp>
<oai:deletedRecord>no</oai:deletedRecord>
<0ai:granularity>YYYY-MM-DD</0ai:granularity>
v<oai:descriptions>
v<oai-identifier xmlns="http://www.openarchives.org/0AI/2.6/0ai-identifier" xsi:schemalocatior
<scheme>o0ai</scheme>
<repositoryIdentifiershughandbecky.us</repositoryIdentifiers
<delimiter>:</delimite
<sampleIdentifier>oai:hughandbecky.us:0001</sampleIdentifiers
</oai-identifier>
</0ai:description>
v<oai:descriptior
v<olac-archive xmlns="http://www.language-archives.org/0LAC/1.1/olac-archive" xmlns:xsi="http://www.w3.0rg/2001/XMLSchema-instance" t
archives.org/0LAC/1.1/0lac-archive http://www.language-archives.org/0OLAC/1.1/0lac-archive.xsd">
<archiveURL>https://hughandbecky.us/Becky-CV/</archiveURL>
<participant name="Hugh J Paterson III" r "Super Creative" email="i+olac@hp3.me"/>
<participant name="Rebecca Paterson" role="Hard Working Linguist & Badass Mom" email="becky.d.paterson+olac@gmail.com"/>
<institution>Paterson Family Files</institution>
<institutionURL>https://hughandbecky.us/</institutionURL>
<shortLocation>0Online</shortLocation>
<location/>
<synopsis>This is a collection of works created through out the career of a single person.</synopsis>
<access>Content is OpenAccess.</access>
<archivalSubmissionPolicy>Becky's CV accepts submissions based on collaborations. Relationship is fundamental. Research done with §
</archivalSubmissionPolicy>
</olac-archive>
</oai:description>
</Identify>
v<ListMetadataFormats>
v<oai:metadataFormat>
<oai:metadataPrefix>olac</oai:metadataPrefix>
<o0ai:schema>http://www.language-archives.org/OLAC/1.1/0lac.xsd</0ai:schema>
metadataNamespace>http://www.language-archives.org/0LAC/1.1/ </o0ai:metadataNamespace>
etadataFormat>
</ListMetadataFormats>
v<ListRecords metadataPrefix="olac">
v<oai:record>
v<oai:header>
<oai:identifier>oai:hughandbecky.us:0001</0ai:identifier>
<0ai:datestamp>2021-02-09</0ai:datestamp>
</0ai:header>
v<oai:metadata>
v<olac:olac>
<dc:title>An unattested person alignment ut-Ma'in with possible logophoric function</dc:title> 5
<dcterms:abstract>This study examines the distribution of Reported Speaker and Reported Addressee pronouns in a corpus of ut-Ma'in narrative spoken
Reported Addressees.</dcterms:abstracts
<dc:descrintion>ut-Ma'in (Kainii. Benue-Conao) does not have dedicated loaophoric pronouns. In fact. if vou onlv analvzed some speech reports. vou n

OALC OAl feed

http://www.openarchives.org/0AL/2.6/

hughandbecky

oai:hughandbec

typ
currentAsO






